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Razne najnovejše svetovne vesti 
WASHINGTON — Poljski poslanik za Zed. države je pro-

testiral pri ameriškem državnem uradu, češ, da se Zed. države 
vmešavajo v notranje zadeve Poljske. To se nanaša na svarilo 
ameriške vlade, da morajo biti poljske volitve povsem svobodne,' 
kakor je bilo garantirano na Jalti od velikih štirih in na podlagi 
česar j e ameriška vlada priznala sedanjo poljsko vlado. 

* * * 

ATENE — Ruski poslanik za Grčijo, K. K. Rodionov, je vpra-
šal grško vlado za potni list. Ni pa vprašal za potni list za povr-
nitev na Grško. Zadnji teden je bil odpoklican iz Aten tudi jugo-
slovanski poslanik Izidor Cankar. Tako jugoslovanski #5t ruski 
Poslanik sta se pritožila čez pisanje grškega časopisja, ki da piše 
sovražno proti tema deželama. 

H: # * 

PARIZ — Ameriški državni tajnik Byrnes in angleški zu-
nanji minister Bevin sta uvidela potrebo, da skličeta za jutr i se-
jo ministrov štirih velesil. Byrnes hoče pospešiti zborovanje mi-
rovne konference, ki lie dela drugega, kot da se delegatje med se-
boj napadajo in psujejo. 

DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE 
(Došle preko Trs ta) 

RADIO TRST. — Na 6. juni-
ja je začela v Trstu nova zavez-
niška srednje valovna radijska 
Postaja — Radio Trst II. Ta po-
staja bo v glavnem prinašala 
Programe v slovenščini. Radio 
Trst oddaja italijansko. V Pu-
'.)u imajo zavezniki še eno oddaj-
no postajo, ki je zvezana s t rza . j 
škima. Nova postaja oddaja na 
411m ali 731 kilociklih. Razume' 
se. da je nova postaja velike važ-
nosti za ves razvoj slovenskega 
narodnega življenja tudi v Ti-' 
tovi Sloveniji. Slovenci so bili 
poslej navezani izključno na 
•1ub':lan,sko čisto komunistično 

Postajo, sedaj bodo mogli zvede-
1 tudi vesti iz zunanjega sveta 

take kot so v resnici in ne pobar. 
vane s komunistično propagan-

To bo edino slovensko okno 
y svet, ker Slovenci tudi nima. 
J°> kot znano, nobenega druge-— -

ga časopisja kot komunistično. 
REDNO DELOVANJE SLO-

VENSKIH LJUDSKIH ŠOL. — 
Znano je, da so Italijani kmalu 
po svojem prihodu na Primorsko 
leta 1918 zaprli vse slovenske šo-
le. Po padcu Italije se je sloven-
sko šolstvo vsaj deloma znova' 
začelo. Ko pa so prišli po zlomu 
Nemčije zavezniki, so ti odprli 
slovenske šole na Primorskem 
povsod, k jer so bili kaki sloven-
ski otroci. Tako tudi v Trstu. 
Po dolgi nedelavnosti več kot 
dvajset let sedaj delujejo sloven-

s k e šole na Primorskgr*', y yyL 
| nem obsegu." Zavezniki so dali 
' tudi ponatisniti več slovenskih1 

1 knjig, ki so bile pošle. 
! TEŽAVE V Š O L A H RADI, 
j PARTIZANSKE POLITIKE. — 

Precej težav so imeli zavezniki 
1 na teh slovenskih šolah radi par-
i 

(Dalje na 2. strani) 

Iz raznih naselbin J 
Oakmont, Pa. — Dne 2. avg. ] 

•le naglo umrl Andrew Berginc. 
Doma je bil iz Trente pri Bov- ' 
Cl' na Primorskem in v Amerikij ! 

let. Zapušča ženo, dva sinova . 
eno hčer ter tri brate in eno ( 

sestro. 
Milwaukee, Wis. — Dne 4. ; 

avg. je naglo umri John Reigel, 
doma nekje na Gorenjskem. T.u. 
kaj je bival 30 let in se je uHej-
Stvoval v dramatiki. Zapušča že-
no in hčer. — Dne 5. t. m. je 
Umrl Frank Rozman, s tar 35 let 
i n rojen v Marshfieldu, Wis. 
Zapušča ženo, tri mladoletne 
otroke, mater, šest bratov in pet 
sester. — Dne 10. avg. je umrl 
Michael česnik, star 79 let in: 
doma iz Zagorja na Notranj . j 
»kem. Tukaj je bival 40 let. Za.i 
Pušča ženo, sedem sinov in eno 
hčer. 

Chisholm, Minn. — Pred ne-
kaj dnevi je umrl v Brookfieldu, 
111-, Frank Laurich, sin tukaj 
živeče rojakinje Frances Luko-
yich in star 32 let. Poleg star-
šev zapušča ženo in dve hčerki. 

Nokomis, 111. — Dne 14. avg. 
je naglo umrl John Deželak za 
srčno hibo, star 66 let in doma 

Jurkloštra pri Celju na šta-
jerskem. 

< 

Kanada je odpravila 
rekrutiranje novincev i 

Ottawa. — Vlada je ustavila 
vse nadaljno rekrut i ranje voja-

| ških novincev ter razglasila po-
miloščenje za vse one, ki so se , 
izogibali vojaške službe, število , 
dezerterjev iz armade in onih, ki , 
.»••o se skrivali pred vojaščino, je 
znašalo 15,000. Tem je zdaj vsa- . 
ka kazen odpuščena, samo bo-
nusa ne bodo deležni kot drugi 
vojaki. 

Iz taborišč je kanadska vlada 
izpustila tudi kakih 10,000 ta-
kih, ki so izjavili, da jim vest 
ne dopušča nositi orožje. Neka-
teri so bili zaprti že 6 let. j 

o 
i • vi • • • • V| 

Ameriški roparji »o ničle 
i proti kitajskim j 

šanghaj . — Dve kitajski ro-j 
J parski gangi sta odpeljali boga-

tega prekupčevalca z moko in 
zahtevali zanj $359,000 odkupni-
ne, katero so roparj i tudi dobili, 

j So že vedeli, da lahko plača. 
Albanija ima zdaj 

75,000 vojakov 
Atene. — Grški vojaški krogi 

. trdijo, da ima danes Albanija 
a 75,000 mož pod orožjem. "Od teh 
a je 10,000 oficirjev in 12,000 pod-
- oficirjev, ki so bili trenirani po 

ruskih častnikih. 

BUSI BODO VOZILI OD PUBLIC 
SQUARE NA LETALIŠČE OB TEKMAH 

Od petka do pondeljka bodo 
vozili vsak dan ekspresni busi 
elevelandske ulične železnice od 
Public square v Clevelandu do 
letališča, kjer bodo tiste dni le-1 

talske tekme. Prvi bus bo odpe-j 
Jjal z ju t ra j ža ob 8:30 in ne bo 
P° poti nikjer ustavil. Kadar bo 
6 n bus poln, bo takoj odpeljal 

drugi in to se bo vršilo ves dan. 
Na letališču bo pa vsak dan 

do 70 busov, ki bodo ob končani 
, tekmi odpeljali ljudi zopet nazaj 
j na square. Vožnja bo 25c za ose-1 

bo. Busi bodo nalagali ljudi na 
1 zapadno-severni strani squara, ' 
1 v bližini Marshall poslopja. 1 

Več žila za pivo j 
in žganje, črnega ' 
kruha ne bo vež « 

Pivovarne bodo sinele , 
rabiti 85% žita od lanske ! -
količine p, 
Washington. — Vlada je 

preklicala odredbo, po kateri 
so morale pekar i je peči gotovo C 
količino črnega kruha ter je do-
volila tudi več žita pivovarnam l e 

in disti lerijam. Vse to stopi v p, 
veljavo 1. sept. To je bilo orno- tu 
gočeno vsled dobre letine pše- ' p: 
nice in koruze letos. | di 

Po novi odredbi je dovoljeno čt 
pivovarnam rabiti 85'< žita od n 
lanske količine za varenje piva, 
dočim so ga smeli z d a j rabiti rr 
samo 70'<. i«1 

Distilerijam je dovolila via- k 
da rabiti 20'< več žita za alko-, ^ 
hol v mesecu septembru, kot so n< 

ga smele v avgustu, to se pravi, 
da bodo smele distilerije drug 11 

mesec porabiti 3,000,000 buš-l 
ljev žita. Toda distilerije še | V 
vedno ne smejo kuhat i pšenice 
in boljših vrst žita. Za te še ; 

vedno velja restrikcija. SI 
Poljedelski oddelek je naro-

čil f a r m a r j e m , n a j pr idelajo tt 
pr ihodnje leto več sladkorne ii 
pese in s ladkornega trsa, da se r; 
odpomore pomanjkan ju slad- o 
kor ja . k 

o b 

Poslanec prerokuje, da * 
bo Rusija sprejela vse z 
pogoje Zed. držav n 

j Washington. — Sol Bloom, c 
načelnik poslanskega odseka 
za tu jezemske zadeve je iz j a- c 

vil, da se bo Rusija ustrašila J 
'biti popolnoma odrezana od s 

, ostalega sveta in da bo končno 11 

sprejela vse pogoje in načrte n 

Zed. držav za t ra jen mir. Ze- ^ 
dinjene države bodo dobile di- ' 
plomatsko bitko kmalu, je re- * 
kel BlOom. 

Bloom, katerega izjave se 
dostikrat tolmačijo kot mnenje 
državnega oddelka, je rekel, 
da je močno stališče, ki ga zda j 
zavzema Sovjetska Unija pro- .1 
ti Zed. državam, samo pesek v 1 
oči ruskemu narodu. Ruska < 
vlada 'hoče prikazati narodu, c 

kako da je močna v svojem po- 1 

tisku komunizma v svet, je re- '' 
kel Bloom. Zed. države mo-

' r a jo stati trdno in kazati svetu 
pot do t r a jnega miru. 

j "Pol jska, Jugoslavija , Litva 
in druge take dežele, ki so v ro-

! kah Sovjetije, lahko same re-
: sij o svoje probleme, če imajo 

»iprosto besedo v tem. Zato mo-
- ramo pa mi zahtevati , da drži 
i Rusija prste proč od notranj ih 
- zadev teh dežel ," je govoril 
• ameriški poslanec. 

o 
Padla 70 nadstropij je 

zdaj mati 
i 
a Forth Smith, Ark. — Mrs. 
I1| Betty Oliver je povila te dni za-
.i lo hčerko. Njeno ime je prišlo v 
o1 javnost na 28. jul i ja 1945, ko je 

| padla s spenjačo, katero je ope-
=• rirala, 70 nadstropij globoko v 

Empire State poslopju v New 
Yorku. Takrat se je namreč voJ 
jaški bombnik zaletel v poslopje' 

n in pretrgal žice pri spenjači, da 
^ je padla v globočino. Pri tem je 
n dobila voznica spenjače poškod.' 

, n be, da je morala prebiti štiri me. 
sece v bolnišnici. Njen mož je 

e-1 takrat služil pri mornarici on-
ia' stran morja, 
a,' O" rs— 

AMERIŠKA DOMOVINA ZBIRA 
PRISPEVKE ZA BEGUNCE 

1 

Krste ameriških vojakov so naši 
rojaki potresli z lepim cvetjem 
AMERIŠKE BOJNE 1 

LADJE BODO 
OBISKALE GRŠKO 

Washington. — Državni odde- J 
lek je zahteval od mornarice, da 
pošlje v grška pristanišča več 
ameriških bojnih ladij enkrat po 
prihodnji nedelji. V nedeljo bo- ; 
do namreč v Grčiji odglasovali, j 
če hočejo imeti republiko ali mo-
narhijo. j 

Obisk ameriških ladij je na-
menjen kot zagotovilo prebival- ( 
stvu proti eventuelnim nemirom, ^ 
ki bi mogli nastati radi volitev, j 
Ladje ne bodo dpfjpele lje pred j 
nedeljo, d a se ne bo moglo reči, ( 
da skušajo Zed. države vplivati 
na izid volitev. * c 

o r 

Vladni odbor ne dovoli 
•V • 1 . I 

višje mezde mizarjem, 
so pa delo pustili < 

Kakih 4,500 unijskih karpen- c 
ter jev v okrajih Cuyahoga, Lake š 
in Geauga je pustilo delo pri j 
raznih zgradbah, ker jim vladni I 
odbor za plače ni dovolil plačilne 
lestvice $1.90, za kolikor so se 1 
bili pogodili po 39 dneh stavke z t 
stavbeniki. Vladni odbor jim je 1 

dovolil k* §1.87 v V o a atkt, kar 'je J 
za 22 centov in pol zvišanja, na- ; 
mesto 25c, kot je-zahtevala uni- : 
ja in kar so bili pripravljeni p 'a . i 
čati gradbeniki. 

Unija je zdaj vzela vse svoje 
člane z zgradb, ki so v delu ter , 
jih pošilja na delo k stanovanj-
skim projektom za vojne vetera-
ne. Unija pravi, da bodo unijski 
mizarji delali samo pri hišah za 
veterane, pri vseh drugih zgrad-
bah pa ne bodo delali toliko ča-
sa, da bo vladni odbor privolil še 
tista 2 centa in pol zvišanja. 

o-
Obravnava nacijev bo 

ta teden končana 
Nuernberg. — Zavezniška vo-

jaška sodnija pričakuje, da bo 
koncem tega tedna k o n č a l a 
obravnavo proti 22 glavnim na-
cijem, ki so obtoženi vojnih zlo-
činov. Obravnava t r a j a že. več 
kot eno leto. 

—o— 
Dokler ni videla orožja, 

je bila korajžna 
Pittsburgh, Fa. — Mrs. Ana 

. Witmer, s tara 45 let, je srečala 

. na stopnicah svojega stanovanja 
, nekega zakrinkanega moškega, 
. ki jo je hotel izropati. Pogumna 
i žena mu je pa eno tako prikopa. 
j la, da se je zvrnil po stopnicah, 
j potem jo pa naglo odkuril. Pr i 

tem mu je padel iz rok samokres. 
Ko je Ančka zagledala orožje, je 
ročno padla v pmedlevico. 

V Sežani so jih izročili 1 
ameriškim v o j a š kim j 
oblastem i 

JUGOSLAVIJA BO SPU-
STILA AMERIŠKE > 

VOJAKE 
Ljubljana, 27. avg. — Trupla 

štirih ameriških letalcev, ki sol 
c 

bili ubiti 19. avgusta, ko so ju- j' 
goslovanska bojna letala izstre-
lila njih letalo blizu Bohinja, so 1 

na potu v Ameriko za pokop. h 

Ostanke t rup 'a 5. letalca pa še \ 
vedno zbirajo na kraju, k jer je 7 

letalo treščilo na zemljo in zgore-
lo. Ostanke tega bodo poslali za l1 

onimi štirimi pozneje. t 
Krste ubitih ameriških letal- > 

cev, ovite z zastavami, so bile i 
na ljubljanskem letališču pod } 
častno vojaško stražo, ki jo je \ 
dela jugoslovanska vlada. i 

Jugoslovanske oblasti so ponu-
dile, da bodo trupla prepeljale J 
do Trsta, toda ameriško poslani-
štvo pravi, da bodo ameriške vo- l 
jaške oblasti prevzele krste pri 1 
Morganovi črti v bližini Sežane. 

Ko so jugoslovanski vojaki 
prepeljali krste z ameriškimi le- i 

talci v Ljubljano, so krste Slo- 1 

venci okrasili s cvetlicami. Tudi 1 

začasni grob v Koprivhiku, kjer i 
so letalce pokopali domačini v 
skupnem grobu 20. avgušta, so 
domačini okrasili s cvetjem. 

. * >Je * 

Washington, 27. avg. — Voj-
ni oddelek poroča, da bo kmalu 
rešil z Jugoslavijo zadevo treh ' 
ameriških narednikov, ki so že 
od februar ja v Belgradu pod 
varstvom ameriškega poslanika, 
ki jih pa jugoslovanska vlada ne 
pusti iz dežele. 

Slučaj se nanaša na uboj ne-
kega ruskega vojaka in jugoslo-
vanske oblasti so te ameriške 
vojake obdolžili tega čina. Ame-| 
riške oblasti so pa dokazale, dal 

. ti vojaki takrat niso bili na k ra . 
> ju incidenta. 
i Imena dveh ameriških nared. 
• i likov so: Teodor Nelson iz Gen- • 
. treville, Kalifornije in Kenneth' 
: Schussel (Susel) iz San Fran.] 

cisea. i 
1' * =i< 

Belgrad, 27. avg. — Jugoslo-
vanske oblasti nočejo izpustiti 

i turškega oficirja, ki je bil v ame-' 
a riškem letalu, katerega so JugoJ 
a slovani izstrelili 9. avg. nad 
L, Ljubljano in ki je bil pri tem 
a zadet od krogel. Govori se, da 
- ga bo Titova vlada postavi'a 
i, menda pred sodišče z obtožbo, 
"i da je hotel vohuniti nad Jugo-
3. slavijo, da bi zvedel, kje se na-
e ha ja jo jugoslovanske čete in ka-

ko močne so. 

NAŠA SODNIJA JE 
PRVA ZA PROBLEME 
VETERANOV 

Načelnik clevelandske mest-
ne sodnije, Burt W. Griff in, j e j 
organiziral na t e j sodniji pro-! 
batni oddelek, ki posveča glav-: 
no pozornost veteranom, ki pri-
dejo pred mestno sodnijo. Na-1 
loga tega oddelka je, da skuša 
pomagati veteranom z očetov-1 

sldm nasvetom ter jim pomaga-
ti na pravo pot v človeški d ru- j 
žbi. 

To je prva sodnija v deželi, j 
ki je storil a k a j takega za ve-j 
terane in C. L. Chute, direktor • 
narodne probatne zveze je sod- j 
nika Griff ina za to izrecno po-
hvalil ter ga povabil n a j go-, 
vori 4. okt. v Detroitu, k j e r bo ' 
imela ta zveza svojo letno sejo . ' 

o 

Hoover urgira, da se 
ustavi ves relif za 
Jugoslavijo 

Pasadena, Cal. — Bivši pred-
sednik Herbert Hoover je izja.; 
vil, da bi morale Zed. države 
ustaviti ves relif v Jugoslavijo 
in sicer za toliko časa, da se iz-
vedejo v Jugoslaviji svobodne 
volitve, kot je bilo dogovorjeno 
na Jalti med Rooseveltom. Stali-
nom in Churchillom. 

Dalje je rekel Hoover, da bi 
moral biti ta relif razdeljevati po 
Jugoslaviji svobodno in ne pod 
kontrolo komunistov, kot se go-' 
di zdaj. 

"Stre l janje ameriških letal je 
bil slab izraz hvaležnosti od 
•strani Jugoslavije v zameno za 
$200,000,000 v r e d n o s t i živil, 
obleke in drugih potrebščin, ki 
smo jih dali Jugoslaviji," je izja. 

I vil Hoover. Rekel je dalje, da 
i je jugoslovansko časopisje pod 
! vladno kontrolo in da narod 
I sploh ne ve, v koliki meri je do-

)v'a dežela podporo iz Zed. držav. 
| ' ; 
Pšenice ie toliko, da , 
i je ne morejo pospraviti 

Chicago. — Te dni leži zuna j 
na prostem na milijone bušljev 
pšenice, katero ne morejo spra-
viti pod streho, največ radi te* 

. 'ga, ker ni dovolj železniških voz 
l na razpolago, da bi pšenico od-
i peljali. S ip l je jo jo kar na k i r 
i pe ob železnici, k j e r čaka na 
i' odvoz. Koliko jo pa še leži do-
, 'ma pri f a rmar j ih , ki čaka na 
-'odvoz. 
-' Poročajo, da je tak položaj 
- vse od Texasa in obeh Dakot pa 

do Pacifika. Samo v Južni Da-
' koti leži zunaj na prostem od 

5 do 10 milijonov bušljev pše- ', 
nice, 

o— 
Chrysler je zaprla za en i 

teden 
Detroit. — Avtna t o v a r n a 

Chrysler je zaprla svoje prosto. 
re za en teden. Pravi, da ji je 
zmanjkalo materiala. To j« tre-
t j a največja izdelovalnica avtov, 
ki je zdaj zgradila dnevno 3,500 
avtov in trukov. Korporaelja 
zaposluje 80,000 delavcev. . 

o-
Vedite, da pri prehodu čez ce-

sto ne boste nikdar preveč pre-
vidni. Posebna previdnost pa 
je potrebna v mraku in pono-
či. 

VČASIH SE PRIGODI TUDI, DA 
RIBA V JAME RIBIČA, PA GA TUDI DRŽI 

V jezeru Rainy, v Minnesoti 
je brodaril Nick Popovič s svo-
jim motornim čolnom. Pri tem 
je držal roko v vodi. Kar ga 
popade kakih 20 funtov težka 
ščuka za roko in dobro popri-
me. Nick je otresal z roko in 
se skušal iznebiti sitne ribe, pa 

i ta ni hotela spustiti. Končno je 
potegnil roko iz vode in ž njo, 
seveda, tudi ribo. Vrgel jo j e v 
čoln in z drugo roko je pr i je l 
za krepelce in parkra t česnil 
ribo, da ga je končno pustila. Z 
razmesar jeno roko je moral k 
zdravniku. Če je pa hudo ribo 

potem spekel ali jo je zagnal 
nazaj v vodo, pa poročilo ne po-
ve. 

— o 
Trgovci so rešili iz zadre-

ge sodnika 
Cheyenne, Wyo. — Sodnik Leo 

Knows se je vozil v letalu proti 
temu mestu. Po nerodnosti si je 
pa srajco polil s kavo. Sodnik j e 
bil v veliki zadregi. Toda pilot 
je potom radija obvestil postajo 
o "nesreči." Ko je sodnik stopil 
v Cheyenne iz letala, mu je de-

i putacija trgovcev izročila lepo 
J zlikano in čisto srajco. 

i 

! Razne drobne novice iz 

Clevelanda in te 

okolice 
Prijazen obisk— 

Včera j so nas obiskali iz 
BrooWyna, N. Y., Mr. in Mrs. 
Charles Lacian ter hčerka Lil* 

Ilian, svakinja Mrs. Minka Ru-
I č igaj in sin John. Vračali so se 
z avtom iz Detroita, pa so spo-

1 toma obiskali svoje znance v 
'Clevelandu. Tu k a j se jim je 
! zelo dopadlo, s a j so videli našo 
j slavno metropolo prvič. Mr. 
; Lacian ima dobro idočo tovar-
no za moške slamnike na 19 W. 
4. St., v New Yorku. Mr. Šu-

t bel j ter Mr. in Mrs. Metod 
(Končan so jim naročili, n a j po-
z d r a v i j o vse njih znance po 
j Clevelandu. Včeraj so se odpe-
j l ja l i z avtom nazaj proti New 
j Yorku. 

Prva obletnica— 
i V petek ob 7:15 bo darovana 
, v cerkvi sv. Vida maša za po-
g o j n e g a Johna Janežič v spo-
, min prve obletnice njegove 
smrti . 

| Prva obletnica— 
Danes ob 7 :15 j e bila darova-

na v cerkvi sv. Vida maša za 
pokojno Mary Sta m fell v spo-

jmin 1. obletnice njene smrti , 
i Pozdravi iz Michiguna— 
I Mrs. Frances Slapnik. .M;r. 
iin Mrs. Jas . Slapnik J r . in Jo-
seph Stare poši l ja jo pozdrave 

•iz Muskegon, Mich. 
, Nov grob— 

John Komick družina, ki je 
i pre j živela na 281 E. 161. St., in 
j si je preselila meseca aprila na 
farmo v Englewood, California, 
sporoča da je umrl v soboto 24 

' letni sin John. Poleg očeta za. 
1, pušča mater Mary, 4 brate : 

Richard, Rudolph, K e n n e t h , 
! Robert, in sestro Mary. 
Stanovanje išče— 

1 Mr. Ivan Račič urednik Glasi-
1 la KSKJ išče za svojo družino 
; primerno stanovanje. V družini 
1 so 4 odrasle osebe. Na j ra j e bi 
- dobil stanovanje v bližini naše 
1 tiskarne, kjer ima Mr. Račič 

urad. -Kdor ima kaj primerne« 
ga, na j ga pokliče na HE "5912. 
Obiskali so nas— 

V spremstvu prijazne Mrs. 
I Genovefe Zupan so nas obiska-

le sledeče Newyorčanke: Mrs. 
Theresa Skraba ter Mrs. Jennie 

, '1 ončič in hčerka Emily. Mrs. 
j ' Skraba in Mrs. Tončič se vračata 
v s konvencije KSKJ, pa sta spo-
L- toma obiskali še svoje pri jatel j i -
>-1 ce in znanke v Clevelandu. No-
z ' coj odpotujejo zopet nazaj pro-
l- ti New Yorku. Mrs. škraba se 
r je ustavila tukaj pri Mrs. Zu-

•d pan, Mrs. Tončič in hčerka pa 
3. pri Mrs. Lach na 185. cesti, 
a' Maša za sedmino— 

! Jutri ob 8 bo darovana v cer-
j ' kvi sv. Vida maša ša pokojno 

,a Terezijo Kmet ob priliki sedmi-
i- ne njene smrti, 
d Po pismo naj gre— 
3- ; Jože Klauzer, ki je včasih sta-

1 noval na 1128 Norwood Rd. ima 
i pismo na poštni podružnici B na 

j , Euclid in 59. cesta. Pismo je iz 
; Ljubljane od Tinice Primožič. 
i » 

O 
H Mlado dekle je vzelo 

^ $13,000 pri delu 
Chicago. — Shirley Jane Da. 

,v< nosti, s tara 16 let, je bila za bla-
00 gajničarko pri nekem podjetju. 
•iil V nekaj tednih si je prisvojila 

I nič man j kot $13,000 gospodar-
1 jevega denar ja . Denar je daja-

•e- la svojemu "fantu ," 17-letnemu 
i'<?- Edward Jenningsu, ki je pove. 
pa dal policij", da je od tega denar-
10- ja izgubil do $6,000 pri igranju 

kock. 
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Kako ugaša Titova zvezda 
Da n a m ne bi kdo očital, da s amo mi p išemo o nespa-

me tn i Titovi poli t iki , n a j pr iobčimo, k a j misli o n j e m t a j n i k 
H r v a t s k e se l j ačke s t r a n k e . O p o z a r j a m o zlasti na" Ti tovo 
k r ivdo pri izgubi Ts t a ko t jo slika dr . K rn j ev i č . 

Dr . J u r a j K r n j e v i č je namreč objavil v 5. številki hr-
va t skega bi l tena "S lobodni g l a s " č l a n e k : "Ti to , d a n a s i pred 
god inu d a n a . " Za nas je zlasti zanimiv prvi del č l anka , v 
k a t e r e m dr. K r n j e v i č op i su je Ti ta z ozirom na z u n a n j o po-
l i t iko in k j e r p r a v i d o b e s e d n o : "Malokdo v Evropi je imel 
k o n c e m p r e d l a n s k e g a in v z a č e t k u lanskega leta t a k o s i ja-
jen z u n a n j e polit ični po loža j k a k o r Ti to . Bil je l j ub l j enec 
i S ov j e t ske R u s i j e i Vel ike B r i t a n i j e i Amer ike . Angleži in 
Rus i so celo tekmoval i , kdo bo v več jem pr i j a t e l j s tvu z n j im . 
E n i in d rug i so ga podpiral i mater i ja l 'no in poli t ično. Eni in 
d rug i so mu da ja l i na razpolago svoja o g r o m n a p ropagan-
d n a s reds tva . Končno je. Ti to postal n e k a k š n o čudo sveta. 
V o j s k o v o d j a , j u n a k in d ržavn ik , k a k r š n e g a svet še ni videl. 
Iž l as tnega o p a z o v a n j a vem, k a k o je bilo še pred enim letom 
v L o n d o n u vse no ro za Ti tom. To je bil tud i vzrok , ^da so 
se s k o r a j vsi Hrva t i , ki so živeli v L o n d o n u , pr ikl juči l i T i tu . 
T u je bilo p re t r e s f j i v ih pr izorov. Videč, k a k o je bil T i to ve-
lik v očeh t ako ang lešk ih poli t ikov, k a k o r tudi d iplomatov, 
v o j a k o v in t iska, se je lotil poedinca neki čuden s t r ah . Vsi 
so se bali, če bodo sploh mogli živeti izven Ti ta in eden za 
d r u g i m so upognil i h r b e t in poklekni l i . 

Tis te dni je bil T i to pos tav l j en pred p r e i z k u š n j o , pred 
k a k r š n o človek n i k d a r ne pr ide d v a k r a t v ž iv l j en ju . T a k r a t 
je moral pokaza t i , kol iko je v reden ko t človek, zlasti pa, ko-
l iko je v redna n j egova pamet . Chuch i l l ove besede : " M o j 
p r i j a t e l j T i to ," E d e n o v o z a s t o p a n j e Ti ta prot i k r a l j u P e t r u , 
d n e v n i slavospevi l ondonskega radi ja , pa da ne o m e n j a m 
t is tega , k a r je dobival iz Moskve — vse to je sprav i lo Ti ta 
iz r a z v n o t e ž j a . O n pravi , da je Zagorac , toda na p r e i z k u š n j i 
ni pokaza l , da ima zago r sko pamet . Names to , da bi se bil 
obnaša l k a k o r zagorsk i k m e t te r ostal sk romen , se je šopiril 
in je dvigal g lavo k a k o r zagorsk i p u r a n . 

T i to se je g izdavo oblekel k a k o r Goer ing , postavil se 
j e v musso l in i j evo pozo in prišel je na misel1, da mu ni t eba 
p r i j a t e l j e v n a z a p a d u . Names to , da bi bil napravi l vse mo-
goče, da bi bil tudi to p r i j a t e l j s tvo ohrani l , se je začel po-
časi odda l j eva t i od zapadn ih sil, dok le r jih k o n č n o ni začel 
o d k r i t o napada t i . Čemu je t o r e j bilo t r eba pokvar i t i dobre 
o d n o š a j e z vel ikimi zapadn imi zavezn ik i ter izgubit i n j iho-
vo z a u p a n j e ? Da oni n e k a j zmore jo in* tudi .nekaj pomeni-
jo te r da nj ihovega, p r i j a t e l j s tva ni baš za zametava t i , se vi-
di med d r u g i m tudi po tem, da so r avno oni, in to boli k a k o r 
kdorko l i drugi , us tvar i l i T i ta . Dok le r ni začel o n j e m govo-
ri t i Church i l l in dok le r mu ni začel on delati r ek l ame p reko 
l o n d o n s k e g a radi ja , so le redki vedefi za Ti ta . Da ne nava-
j a m d rugega , o m e n j a m samo še v p r a š a n j e Trs t a , k j e r se je 
tud i pokaza lo , da p r i j a t e l j s tva zapadn ih zavezn ikov ni baš 
za zavreč i . Go tovo pa ni bilo p a m e t n o zapiska t i ga, ko ven-
d a r n ihče ni zah teva l od Tita, da se odreče bilo k o m u n i z m u , 
bilo p r i j a t e l j s tvu s S o v j e t s k o Rus i jo , č e bi bil Tito tudi to 
prijateljstvo ohranil, bi zapadni zavezniki drugače govorili 
o Trstu, kakor pa danes govore. 

(Naš i č i ta tel j i se bodo spomnili , da smo mi že p red t remi 
let i p o u d a r j a l i in po tem še m n o g o k r a t , da T r s t a ne s m e m o 
iskat i v Moskvi , a m p a k v W a s h i n g t o n u in L o n d o n u ! Z d a j 
t o vidi že ves svet, samo Adamič, S A N S in n j ih sopotnik i 
t e g a še n iso spoznal i , ali pa pr izna t i noče jo ! Op . ured . ) 

Ti to piše spomenice , sk l i cu je se na s ta t i s t iko, p r i r e j a de-
m o n s t r a c i j e , o rgan iz i ra poš i l j an je b rzo javk in celo pretil 
Ima tudi podpo ro Sov je tov . Toda vse to ne zados tu j e . Mo-
rali bi pristati tudi tisti, katerih prijateljstvo je Tito tako 
lahkomiselno zavrgel. Danes oni v Titu ne vidijo prijate-
lja, a takim} se ne daje kar tako Trsta. Titovi prijatelji v 
L o n d o n u se l ahko d a n e s na prs te p reš te je jo . T r e b a je biti 
zelo nesposoben , da človek v t eku enega leta t ako p ropade . 
K a k o r izgleda, je na na jbo l j š i poti, da bo ostal že čez kak -
šen dan brez p r i j a t e l j ev . " 

« 

TO IN ONO 
V Bolgar i j i bodo kmalu mobilizirali vse osebe, ki so 

brez dela. Ker pa ima samo tak, ki drži s komunis t i , k a k o 
defo, to pomeni , da bodo vsi p ro t ikomuni s t i v k r a t k e m v 
koncen t r ac i j i . T a k o se bo bo lga r ska komuni s t i čna vlada 
p o s t a v n i m potom iztrebila nezaže l j en ih e lementov. 

* # * 

Da se misli Ang l i j a res u m a k n i t i iz Indi je d o k a z u j e dej -
stvo, da že p r e h a j a j o t a m k a j š n j i ang lešk i dnevn ik i v roke 
lndcev . Angleži imajo zda j samo še en važen dnevn ik v 
Kalcut i . 

* * * 

M n o g o boljših A n g l e ž e v se je že presel i lo na I rsko. 
Vzrok —"social is t ična de lavska vlada doma. 

Jji i',t i]i 

Sov je t sk i časn ika r sk i urad v Nemči j i vp i je na z a p a d n o 
časopis je , ki je pisalo, da Sovje t i u g r a b l j a j o n e m š k o mladi-
no, da jo vzgoje v k o m u n i z m u . Komunis t i vp i je jo , da niso 
Ugrabili nobenega 10 ali 13 let s t a r ega dečka . P rev idno pa 
molče o s t a re j š ih . 

Odpri srce, odpri roke. . . 

Amerikanec, Most Rev. Val-
entine Shaaf, general OFM, je 
prišel pred kratkim iz Rima v 
Ameriko. Med drugim je iz-
javil za t u k a j š n j e časopise, da 
komunizem v Evropi kruto pre-
g a n j a Cerkev. Navaja l je stva-
ri, ki so nam že znane in nam 
skoraj ni treba novih prič. Tu-
di tistim, ki se k l jub tisočerim 
pričam nočejo dati prepričati , 
bi s tem ne koristili. 

Povedal je pa general Shaaf 
neko drugo zanimivost. Rekel 
j e : Pri volitvah v I ta l i j i so 
mnogo volili za komuniste, ker 
so bili premalo poučeni o po-
gubnih načelih komunizma . . 

T o r e j ni čudno, da papež 
spet in spet naroča, n a j kato-
liško časopisj.e k j e r sploh ob-
stoji, ne neha poučevati kato-
ličanov o pogubnosti komuniz-
ma. To je po papeževih mis-
lih sveta dolžnost katoliškega 
časopisja. 

H m ! Pri nas pa v nekih ka" 
toliških krogih vlada tole mne-
nje : 

"Čemu bi zmerom preklinja^ 
li komunizem, ko je pa že sto-
kra t preklet . . ." 

* * * 

K o m u n i zem "prekl injamo" 
katoličani in nekatoličani v tem 
smislu, da ga sami zase odkla-
n j amo in da drugim kažemo 
njegovo pogubnost. Ko ne ve-
mo nič k a j dobrega reči o njem, 
pravi jo nekateri, da komunizem 
"prekl injamo." N a j bo! Po na-
ših mislih ga "prekl in jamo" 
ravno tako kot "prekl injamo" 
vsak materializem, pa n a j bo 
fašizem, nacizem, kapitalizem 
sekularizem, ateizem, alkoholi-
zem, imoralizem, itd. Z eno be-
sedo: Ves kriminalizem. 

Za nas je veljavno načelo 
Cerkve ki nalaga, da se mora 
spet in spet od klanja t i vse, 
kar je zoper vero in božje zapo-
vedi. Vsak greh je pred Bo-
gom in katoliškim človekom 
"crime." In če pravite, da je ta-
ko odklan jan je in obsojanje že 
tudi "prek l in jan je , " n a j bo! 

Toda če komunizma ni treba 
več "prekl in ja t i " zato, ker j e 
že s tokrat preklet — zakaj pa 
ne rečete, na j nehamo "pre-
kl in ja t i" ves materializem in 
sekularizem, ki ,se kaže v NE-
izpolnjevanju božjih zapove-
di? Ali niso VSE grdobije, ki 
naspro tu je jo božjim uredbam, 
obsojene (po vaše: "preklete" 
. . .) ne samo stokrat , ampak 
sto—in stotisočkrat? 

* * * 

V komunizmu se druži jo v e-
no skupno s t r u j o VSI mogoči 
"izmi," ki izpodkopavajo vero 
in vse božje uredbe. 

Kdo je Father Chokolich? 
Zaplot tega ne ve, ampak te 

dni lahko čitate o n jem po ze-
lo različnih ameriških časopi-
sih. Za nas je to bran je zani-
mivo zato, ker še nismo pozabi-
li, kako so Adamič in Adami,-
čevci svoj čas ribali nam pod 
nos tiste "številne katoliške du-
hovnike, ki v gorah skrbe za 
duhovni blagor partizanov." 

Zdaj izvemo, da je bil med 
nj imi — koliko so bili "števil-
ni," tega še ne vemo — Father 
John Sokolič, rojen Jugoslo-
van, pač Hrvat , toda med voj-
ne kaplane je prišel iz Avstra-
lije. 

'Služil je katoliškemu moštvu 
britanskega zrakoplovstva. Ko 
sta Angli ja in Amerika napra-
vili svojo znano-kravjo kupči jo 
s Titom, so pregovorili tega 
Fa th ra Chokoliča, da je pre-
vzel duhovniško službo v Tito-
vi vojski. Angleži so t ak ra t 
pregovarjal i vse mogoče Jugo-
slovane, na j se pr ikl juči jo Ti-
tu, in precej so jih res prego-
voriti, se seveda že dolgo buta-
jo po glavi, toda prepozno . . . 

* * * 
Fa ther Chokolich sicer ni bil 

več jugoslovanski državljan, 
toda jezik je še vedno znal. Za-
to so ga vzeli Angleži na piko 
in ga spravili k Titu. Hoteli so 

ga naravnost pregovoriti, da bi 
prestopil v Titovo vojsko, toda 
bil j e tako pameten, da se j e 
dal Titu samo "posoditi," ni se 
mu pa pustil "šenkati ." Hotel 
se je pač ob svojem času vrni-
ti v Avstrali jo kot angleški dr-
žavljan. 

Šele pred kratkim se je res 
vrnil. Vse od tistega časa, ko 
je padel Rim v roke zapadnim 
zaveznikom, pa do zadnjih me-
secev, je ta duhovnik ostal pri 
Titovi vojski. Ko se j e končno 
srečno vrnil domov v Astralijo, 
je pa odprl ustah in mars ika j 
povedal. Tisto, kar je povedal, 
zda j lahko čitate po raznih 
svetovnih časopisih in naši pri-
ja te l j i okoli A. S. nam smejo iz 
vse duše verjet , da Chokoličeve 
besede niso le "propaganda A-
meriške Domovine." 

Tisti, ki ste verjeli Adamičev-
cem, pa vzemite na znanje, k a j 
pripoveduje Rev. Chokolich, ki 
je bil sam tam in ne bere na-
ših tuka j šn j ih partizanskih 
flik. Prepišimo nekaj malega 
iz njegovega pripovedovanja: 

* * * 

"Part izanski g lavar j i so mi 
valili pred noge vse mogoče o-
vire, da nisem mogel vršiti svo-
je duhovniške službe. Ko sem 
prišel na kako mesto, k j e r bi 
imel opraviti napre j napoveda-
no službo božjo s sveto mašo, 
je bilo vedno k a j drugega na 
p rogramu: ali vežbanje ali 
football ali gledališče. Titovi 
špijoni so bili neprestano za 
menoj. Štelo se je, da imam na 
skrbi 2500 katoliških partizan-
skih vojakov, toda samo kakih 
50 je imelo dovolj poguma, da 
so se javno izrekali z a svojo ve-
ro, hodili k maši in prejemali 
zakramente. 

"V celoti so bili Titovi voja-
ki komunistični, protiversko 
navdahnjeni in brezbožiiki. Le 
nekaj je bilo prepričanih ka-
toličanov, ki so na skrivnem 
prakticirali svojo vero. Ti so 
se bili priključil i partzanom v 
upan ju , da bodo na ta način 
prišli h i t re je na svoje domove. 
Javno so se bali kazati svoje 
katoličanstvo, da se jim ne bi 
k a j zgodilo, ali pa njihovim 
družinam doma. Skrivaj so pri-
ha ja l i k meni po pomoč in do-
ber svet." 

* * * 

Glede Tita samega p o t r j u j e 
Father Chokolich na že znano 
verzijo, odkod njegovo ime Ti-
to. Takole pove: 

"Maršal Tito ni bil nikoli ju-
goslovanski patriot , a m p a k 
zgolj Stalinovo orodje in je 
delal za sovjetsko obvladanje 
Jugoslavije, ne pa za njeno o-
svoboditev. O r g a n i z i r a l je 
"2"ajno /nternacionalno Tero-
ristično Organizacijo" in iz pr-
vih štirih črk tega naslova je 
skoval svoje ime. 

Chokolich je prepričan, da bi 
v Jugoslavi j i takoj nastala dr-
žavljanska vojna, ki bi pomet-
la Tita in titovce — kakor hi-
tro bi ruski vojaki odšli . . . 

* * * 

O, kako je za nas enega ta 
pesem že s t a ra ! Mi smo jo pe-
li po kolonah Ameriške Domo-
vine že leta n a z a j ! Marsikate-
ri mlii ro jak nas je radi tega 
"izobčil." Tudi marsikatera ro-
jak in ja . 

Zda j že dolgo časa čivkajo 
to našo nekdanjo "vižo" vrab-
ci po s t rehah vsega sveta in 
nam se (kar nekam za malo zdi, 
da jo znajo celo mnogo bolje 
kot mi. Ce bo tale kolonar vr-
gel svojo kavs mašino v pokoj, 
se bo to zgodilo iz sa me "fovši-
je" in iz nobenega drugega raz-
loga . . . 

* * * * 

"Slovenski Primorec," ki iz-
h a j a v Gorici, piše o tem, kako 
je Cerkev v 'Sloveniji "nadzira-
na." Po naše bi se to reki,o da 
je PREGANJANA, da ni svo-
bodna, da so j i roke zvezane. 
Toda ostanimo pri izrazu "nad-
zirana." K a j je na stvari? 

Minister notranj ih poslov v 
Sloveniji zahteva, da se po vseh 
cerkvah vsako nedeljo enako 
pridiga, da se obravnavajo eni 
in isti predmeti in v vsaki cer-
kvi na enak način. Da se ta 
ministrova "volja" toliko bolj 
gotovo tudi izvrši, si da za vsa-
ko nedeljo napisati pridigo, jo 
cenzurira in da v tisk na stro-
ške ministrs tva! 

Ni torej čudno, da je v pičlih 
sedmih mesecih od lanskega 
poletja do letošnje spomladi 
romalo skozi Titove ječe nič 
man j ko 90 slovenskih duhov-
nikov! Koliko jih je danes še v 
ječah, seveda ni mogoče pove-
dati, ker se številke sproti-spre-
minja jo . 

* * * 

Komunizem hoče vpreči Cer-
kev v svojo službo ali pa lopne 
po n j e j . Zato se ne čudimo, ko 
nam pr iha ja jo iz starega k r a j a 
bolj ali m a n j odkrite napovedi, 
da bo lepega dne komunizem 
zahteval od Slovencev korpo-
rativen prestop v pravoslavje. 

Katoli&ka Cerkev se ne bo 
dala podjarmit i . Rajši poj de 
naza j v katakombe, ako bo tre-
ba. Žal, pravoslavna je nased-
la komunizmu — ne vsa, pa v 
veliki meri. Hudo je to. Toda 
odtrgala se je od Skale in zda j 
ne ve, kam letijo njeni odtrga-
ni drobci. Morda j i je prisoje-
na" taka pot, pot pa strahotnih 
ovinkih, naza j k Skali, četudi 
morda n a j p r e j ž n jo vred — v 
katakombe. — Zaplot. 

Pismo iz domovine 
Mrs. Unetič iz 16412 Arcade 

Ave. v Clevelandu je dobila iz 
domovine sledeče zanimivo pi-
smo: 

Praproče, 16. ma ja 
"Draga gospa Unetiic! Goto-

vo boste iznenadeni, ko boste 
prejel i to moje pismo. Večkrat 
sem mislila na Vas, čeravno se 
Vas spominjam samo malo od 
takrat , ko ste prišli domov po-
gledat. 

Ko bi pa sedaj prišli bi vide-
li, kako je vse uničeno in kak-
šen je Vaš rojs tni k r a j . K a j 
vse smo morali pretrpet i in ka-
ko je vse uničeno in siromašno. 

Vsak dan več p r iha ja iz A-
merike, posebno paketov. Kako 
so l judje srečni in veseli sorod-
nikov. Da, glas gre v deveto 
vas. 

Veliko je znancev in pri jate-
ljev, ki so komaj čakali, da zve-
do drug za drugega, kdo izmed 
nj ih j e še živ. Hudo je življe-
n j e tuka j , ko je človek popol-
noma uničen. Toda Bog nam 
je pomagal, da smo si vsa j živ-
l jenje ohranili. 

Tudi mi imamo enega sorod-
nika po očetu, Etbin Kristana, 
pa ne vem njegovega naslova. 
N a n j bi se obrnila in ga popro-
sila za pomoč v obleki in obu-
tvi. 

'Drugi so po svetu razkrop-
ljeni, samo mamo, ki je že one-
mogla in živčno bolna, s ta ra 70 
let, imam še. Vesela sem, da 
imam vsa j njo. Oče nam je že 
11 let v grobu tako, da smo z 
ma te r jo samo t r i : ona, sestra 
Pavla in jaz. Toda ostale smo 
brez vsega . . . 

Z vašo sestro Ivanko se zelo 
dobro razumemo. Tudi v mlinu 
pri Lijčku sem večkrat. Moja 
sestra Mar i ja je poročena z Jo-
žetom Grča r j em; imata hčerko 
Lenčko, s taro 7 let. Tudi ta dva 
sta reveža, ker j ima je vse uni-
čeno. 

Naše razvaline hodijo tu jc i 
gledat in se čudij o l judstvu, da 
je moglo toliko prestati . Res bo-
do minila leta, predno se bo 
popravilo najpotrebnejše, če bo-
mo dočakali. Mi smo n a j p r e j 
bežali v mlin, potem pa vedno 
dalje, sedaj pa s tanujemo v 
Prapročah. Pa k a j Vam bom, 
draga gospa, to opisovala, s a j 
ne more nihče verjeti , kdor ni 
sm skusil. 

Gotovo nas tam pri vas kdo 
pozna in morda bi se nas usmi-
lil in nam poslal kako staro o-
bleko ft 1 i k a j drugega. Težko je 

(Dalje na 3. strani) 

DROBNE VESTI IZ SLOVENIJE 
(Nadaljevanje z 1. strani) 

tizanske agitacije. Na teh šolah 
poučuje tudi precej komunisti-
čnih učiteljev in ti delajo po na-
vodilu komunistične propagande 
t e ž a v e zavezniškim oblastem. 
Tako so nekateri učitelji hoteli 
vpeljati komunistične knjige, ki 
se uporabljajo sedaj pod Titom 
v Sloveniji. Tega zavezniki seve-
da niso mogli dopustiti. Prišlo 
je radi tega celo do šolskih š t ra j -
kov, ker so učitelji nahujskali 
učence k nekakim uporom. Ce-
lo proti koncu šolskega leta, ob 
koncu meseca junija, je prišlo v 
Trstu do takega spora. Na treh 
šolah so uporabljali učitelji knji-
ge, ki niso bile odobrene: pri sv. 
Ivanu, v Barkovljah in v ulici 
sv. Frančiška. Zavezniška upra-
va je zaprla te t r i šole, dokler se 
niso učitelji uklonili in dokler 
starši niso izjavili, da hočejo tu-
di oni s svoje strani upoštevati 
navodila zavezniških oblasti. Za-
vezniška oblast je izjavila, da si-
cer te šole stalno zapre. Vse to 
je sad komunistične propagan-
de. 

TISKOVNA K O N F E R E N -
CA TRŽAŠKEGA Š K O F A . — 
Pisal sem vam, kako divja je go-
nja komunistov proti tržaškemu 
škofu, istrskemu. Italijanu. S 
svojo agitacijo so komunisti res 
preprečili njegovo birmovanje v 
več kraj ih, drugod pa so tako 
ostrašili starše, da si niso upali 
poslati otrok k birmi v Trst. Ta-
ko si komunisti predstavljajo 
svobodo vere. 

Tržaški škof Santin je zato 
sklical konferenco časnikarjev, 
kjer je razložil celo situaci jo. Po-
vedal je, da so komunisti nara-
vnost grozili: "Gorje staršem, ki 
bodo dali birmovati otroke trža-
škemu škofu." Tujci se nad tem 
terorizmom spodtikajo in sma-
t ra jo nas Slovence za nekake div-
jake. Na taki partizanski ozko-! 
srčni in surovi agitaciji smo iz-; 
gubili Slovenci Trst in Gorico. 
N a j je tržaški škof še tak Itali-j 

(Došle preko Trs ta) 
jan, take metode ne pomagajo 
Slovencem do končnega sloven-
skega narodnega cilja, ampak 
samo ženejo ljudstvo v naročje 
komunizma. Zdi se, da je slo-
venskim komunistom res vse ko-
munizem in slovenstvo nič 

UGRABITELJA PRED' SO-
DIŠČEM. — Pred zavezniškim 
sodiščem sta se morala nagovar-
jati neki Ivan Saksida in Ermi-
nij Bratuž, ki sta hotela odvesti 
Draga Petkovška, svoječasnega 
urednika domobranskega lista 
"Vipavec." Udrla sta v njegovo 
stanovanje s silo, da bi ga odpe-
ljala, pa se j ima je načrt pone-
srečil. Take so partizanske me-
tode. Tako si Slovenci odbijamo 
zaveznike. 

NOVA MAŠA V TRSTU. — 
V te j podivjanosti kar dobrodej-
no vpliva, ko človek sliši, da sre-
di vseh grdobij le cvete mnogo 
resnega in dobrega. V Trstu je 
imel pri Sv. Ivanu 7, julija no-
vo mašo tamkajšnj i rojak Slo-
venec Mar jan Hrvatin. Ni to 
svetoven dogodek, vendar tiha 
priča, da komunizem pri vsem 
zunanjem divjanju ne bo uspeh. 

KOBARID. — 30. juni ja so 
po vseh cerkvah na Goriškem 
prebrali škofovo pismo, ki pove, 
da ne morejo prejemati svetih 
zakramentov ljudje, ki so člani 
organizacij, ki sovražijo krščan-
stvo in med katere spada seveda 
tudi komunizem. S tem ni bilo 
povedanega nič novega, ampak 
je bilo pač le opozorilo verni-
kom, da so oprezni do komuni, 
stov. V Kobaridu so začeli radi 
tega gonjo proti domačemu de-
kanu in so pobirali proti njemu 
podpise, kakor da je on kriv, če 
so komunisti proti veri. Dekan, 
deluje že 21 let v Kobaridu in i 
l judje vedo, kako je nastopal pod [ 
fašizmom. Vedo, ka j je trpel pod j 
fašisti. Sedaj, ko so spet komu-1 

nisti proti njemu vedo, da je ' 
partizanstvo sorodno fašizmu. S 
svojim divjim nastopom dosega-
jo komunisti samo to, da se po-j 

šteni del naroda obrača od nj ih. 
Ta zgodba iz Kobarida se ponav-
lja vse križem po Goriški. More-
biti bi bila stvar še dobra, ker 
us tvar ja jasnost. Hudo pa je, 
ker smo radi te divjosti partiza-
nov zapravili pomoč zaveznikov 
in zapravili Trst in Gorico. To 
boli! 

) f 
rorj&meta 

• af pa ne 
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Neskončno srečen in z vsem 
svetom zadovoljen je bil To-
maž, ko je odhajal iz gostilne. 
Se reče, bil j e nekoliko slaboten 
v nogah in močno se mu je do-
zdevalo, da svet to noč ne stoji 
posebno trdno na svojih teme-
ljih. Saj veste, včasih tako pri-
de. Večkrat se je moral opri-
jet i za kak hišni vogal ali pa 
za obcestno svetilko, da je spra-
vil svet v ravnotežje. Kmalu bo 
konec sveta, je momljal sam s 
seboj, se že ma je kot zanič zob 
v čeljustih. 

Pa se primeri, da se dotiplje 
do mrežaste ograje, ki jo je 
mesto postavilo korog drevesa, 
da bi ga kdo ne poškodoval, 
zlasti pa, da ga ne bi hodili 
podpirat z zadnjimi nogami če-
tveronožni hišni varuhi. 

Tomaž se opri jemlje mreže 
in gre počasi napej , predeva j oč 
roko za roko. Tako je hodil ne-
ka j časa ob mreži krog in krog, 
pa ne pride nikamor. Čudno se 
mu zdi, vendar ne odneha v svo-
jem pohodu, misleč, enkrat bom 
že prišel do konca. Ampak mre-
že ni bilo ne konca ne kra ja , 
kamor je potipal, povsod žična 
mreža. Končno se mu pa po-
sveti v zakajene možgane sve-
tal žarek spoznanja. Obstane in 
na vso moč zavpije v tiho, bla-
ženo noč: 

" L j u d j e božji, pomagaj te! 
N a j vendar za božjo voljo pri-
de kdo, ki mi bo odprl vrata in 
me izpustil iz te zagrajene O" 
grade!" 

# * * 

Če je kdo prišel in Tomaža 
"pustil na prosto," ne vem. 
Ampak vem pa nek drug slu-
čaj, ki je bil nekoliko drugačen, 
pa ki je tudi imelo drevo svoje 
prste vmes. Tudi v tem slučaju 
si je pomagal nekdo proti do-
mu, ki je bil nekoliko precej 
sladko ginjen. Ob cesti so rast" 
la, prav za prav sa j še rastejo, 
mogočna drevesa, ki so bila na-
menjena za senco, v tem sluča-
ju niso bila pa za nič drugo kot 
za samo napotje . Naš znanec 
se namreč po čudnem nakl juč-
ju zmede od hiš, ob katerih j e 
tipal proti domu in se je naen-
kra t znašel pred enim tistih 
velikih dreves. Ker se mu dre-
vo na nobeno vižo ni hotelo u' 
makniti s poti, čeprav ga je 

'skušal pa rk ra t odriniti od sebe, 
se ustavi, da si tega nadležneža, 
tc t rmasto stvar, ki se poštene-
mu človeku na umakne s poti, 
dobro ogleda. Ko si o r j aka na-
tančneje ogleduje, vidi, da ni 
eno samo drevo, ampak sta 
prav za prav dva. Aha, si je 
mislil, ravno toliko sta vsakse-
bi, da bom šel lahko med n j ima. 
Zbere vse svoje moči in se po-
žene naprej . Tresk, ga Udari 
deblo po tikvi, da se mu je kar 
zabliskalo pred očmi. 

Malo bolj na desno se bom 
držal, si je rekel, cla bom prišel 
med n j ima in poskusi svojo 
srečo drugič. Zopet ga je tre-
ščilo drevo po čelu, d a je videl 
luno, sonce in zveade kot na 
dlani -pred seboj. I, toliko pro-
stora bo pa med n j ima vendar-
le, si je rekel, da bo šla ena ta-
ko oseba skozi, si je rekel in zo-
pet poskušal. Spet nič in ko je 
spet, poskušal, jo je spet dobil 
po čelu. N a j j e poskušal ka-
kor je hotel, vedno je bil v de-
blu. Teda j pa ves onemogel od-
neha, vsede se na tla, skr i je o-
braz v dlani in milo za javka : 
"Joj , kam sem zašel, k a j bo z 
menoj ? Sam sem sredi velikega 
gozda, pa žive duše odnikoder, 
ki bi mi pokazala pot iz te go-
ščave, Kar t u k a j le bom storil 
svoj žalosten konec." 



•ft* ' Im^m 1 , i> . -
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V planinah 
ZGODBA — Spisal Stanko Canjkar 

"Imam. Lep, imeniten na* 
c r t . Načrt, ki je vreden tako 

l lepega dneva." 
"Torej kam?" 

"K Lovrenškim jezerom." 
^'Kje j e to? Daleč?" 
"Daleč in blizu. Kakršna bo 

Pač pot." 
"So jezera velika?" 
"Boste videli." 
So čolni na n jem in hoteli 

°b n jem?" 
"Kaj bi radi vojno mornari-

co " 
"Ne pač pa bi rada videla 

Povodnega moža." 
"Tega utegnete videti. A je 

kvaren . " 
"Saj se boste borili zame, 

ali ne?" 
"Da, do zadnje kap l je . . ." 
^Cesa?" 
'Likerja, če ga ima gospa še 

kaj v zalogi." 
"Mnogo junaštva bo treba za ; 

to." 
C ez dve minuti je odhod." 

Pot k jezerom ni med naj- j 
bo l3 zanimivimi na naši slo-j 
venski zemlji. N a j p r e j je t re- , 
ka nekoliko navzdol, potem pre- ' 
k o potoka 'in zopet v drugo 
smer navzgor. Vse j e sam 
®°zd s kako jaso ali pašnikom. 
-'Judi in živali skora j da ni vi-
deti. p 0 t k j j j j^ primerna za 
Razgovor zaljubljencev, ako bi 

lepša, pa je spočetka na-
s kamenjem, pozneje pa 

strma in zaradi močvirnatih 
<i! nekam nezanesljiva. Tako 

n i°raš ves čas paziti na svoj 
*°rak. Zato je tudi beseda 
b o l j premišljena in čustvo bolj 
zadržano. Le na naj tež j ih me-

pot sama tudi pri jaznosti 
ljubeznivo pomaga. Teda j mo-
raš vodnik in vitez ponu-
diti roko svoji spremljevalki. 

če slutiš novo težavo, ki se 
bo v obliki kamna ali hloda pri-
jazno zavalila na pot, kar po-
čakaš g roko v roki, da bo no-
va Pomoč potrebna. 

potoku so ostanki nek-
a n j e žage. Visoka trava raste 

okrog- zapuščenih zidov. Po-
šumi svojo enolično' pesem, 

kakor da se otrok uči svoje 
Plehke šolske modrosti. 

Tukaj ne bova počivala," 
Pravi gospod sodnik. 
i 'Ne bova. Nič lepega ni vi-

d e t i - Zdi se, da t u k a j niti 
s P o m i n o v ni," odgovarja 
spremljevalka. 

'Vse je t rava prerast la . . . 
bo morda nekoč z našo 

Mladostjo." 
In z vsemi lepimi spomini. 
diva dal je ," meni gospodič-

na. 
, Hodita in iščeta poti. Tu-
]<aJ ni tako lahko. Znamenja 
ft.a drevju so slabotna in malo 
^ je. L jud je tuka j tako red-

hodijo. Lepša je pot pre-
Rogle. Toda to je za vrni-

ev- N a j p r e j moraš izbrati 
Slabšo, da si potem na drugi 
l a h k o bolj vesel. 

Visoko nad gozdovi plovejo 
e ' i oblački. Za nekaj časa 

ko t i jo sonce, da ne more z vso 
Radodarno pr i jaznost jo obseva-
11 2emlje in ljudi. Potem j e 
nebo zopet čisto in vedro. 

Znamenje ob poti opozarja 
jja stransko pot. K jezerom. 

ukaj je svet pokrit z nizkimi 
oorovci. Pot je zelo ozka. 

Premi ja t i ne moreš nikogar. 
^ r e š lahko pred n j im ali pa 
2 a n j im. 

Ali je pot ves čas tako 
. rašno l jubosumna," vprašu-

J e
( gospodična Helena. 
"Kakšna?" 
Ljubosumna. Kako pa n a j 

0 cete te j ozkosrčnosti?" 
Ves čas je tako. N a j m a n j 

v a j s e t minut bova hodila, da 
Prideva do prvega vodnega bi-
sera." 

Zelo dvomim, da je biser. 
, e j HUa je mokra in črna. Vo-

( ho umazana." 
( Vam prav rad ver jamem." 
"Verjamete mi? Kako? Sa j 

že hodili tod." 
, "Sem. Takra t je bilo tako, 

ste rekli. Voda je bila 

• temna, kalna, umazana. Toda ' 
i z leti se vse spremeni." 

"Tudi jezera?" 
"Tudi. Sa j se celo l j ud je . " 
"Vi se menda niste. S kom' 

ste se takra t norčevali, ko ste 
prvič odkrivali te krasote?" 

"Oh, t ak ra t sem bil kakor ne-
bogljen študent, za l jubl jen in 
ves izgubljen." 

"Tako? P<£tem ste se res 
I spremenili." 

"Popolnoma. Skoraj popol-
noma. Če bi se danes t u k a j le 
srečal sam s seboj, bi se oba 
začudila, on in jaz. Na jb rž bi 
se drug drugemu predstavila, 
tako sva si t u j a . " 

"Zopet se norčujete . Nič 
vam ne ver jamem." 

In vendar je v vsem tem1 

praznem govor jenju nekaj le-j 
pega in vedrega. Spomin na 

j mladost, ig r a otrok, skrivanje 
i in iskanje. Ne vem, zakaj nam 
je ta beg v svet domišlj i je tako 
ljub. Morda ni vse tako praz-

: no, kakor se dozdeva učenim 
j l judem. Vsa ta neresničnost j e 
, morda samo iskanje poti do ; 
duše drugega. Ako bi povedal 
tako, kakor misliš in čutiš v 
svoji najgloblj i notranjosti , bi; 
se mogoče vse kar nenadoma j 
zrušilo. Zato poveš tako, da , 
je vse nekje drugje. In ven-\ 
dar veš, da se bo tudi iz tega! i 
namišljenega sveta zaslišal res- j i 
ničen odgovor. 

"Jezero," pravi sodnik. li 
"Kje , " hoče vedeti gospodič"' i 

na. j; 
"Tukaj . Pred nj im sva. V j i 

vsej svoji veličastnosti se raz-11 
prostira pred nama." ! < 

"To lužo mislite?" 
Res je samo luža. Kratka in ; 1 

ozka. Voda je temna, kalna, I ] 
pokrita z borovim iglovjem.j i 
Nizki borovci segajo prav do 1 
obrežja. Za pot niti ni pro- K 
štora. ! s 

"V resnici lep biser," pravi < 
gospodična Helena. j 

,"In še to je lepo, da ni samo ] 
eden," meni sodnik. "Tam je t 
drugi in t re t j i . Morda j ih še ] 
več." 

"In vsi so enako umazani," , 
popravl ja gospodična. | 

"Biseri so skora j vedno uma- • 
zani." 

"Kako," se čudi spremljeval-
ka. 

"S ponosatfn tistih, ki j ih no-
r i j o . Z brezsrčnostjo in sebič-
nostjo. Včasih celo s krvjo." 1 

Gospod sodnik se j e s svo- -
jimi mislimi preselil nekam na 
tu je . Tudi iz besed samih zve- 1 

ni ta nenadna odsotnost. Ka-
kor da je temna jezerska voda 
pogoltnila igro otrok, skrivanje : 

in iskanje, prešernost in smeh. 
"Tudi z l judmi ni dosti dru- 1 

gače. Sa j veste, da tudi n j im 
dajemo taka blesteča imena?" 

"Vem," pravi gospodična. 
"Ali ste že videli na beli žen-

ski roki nevidne madeže ne-
dolžne krvi?". 

"Da, videla sem." 
"In krvav ogenj sovraštva v 

lepih očeh?" 
"Tudi." 
"In umazano besedo na lepo 

barvanih ustnicah?" 
"Da." 
"Vidite, vse to so umazani bi-

seri. Prav kakor jezero pred 
nama. S a j je voda povsod is-
ta. V Bohinju, na Bledu, V j 
Triglavskih jezerih, tu in dru-j 
god. Tudi človek je povsod i 
človek. Da je čist ali umazan, 
j e svobodna odločitev njegove-
ga srca." 

"Tudi to vem," meni dekle 
in gleda preko jezera. 

"Sa j vas ne poučujem, go-
spodična Helena. S a j samo se-
bi govorim. Kar tako. Tjav-
dan. Včasih moramo sami se-
be zelo zgovorno prepričevati . 
Celo v navzočnosti drugih." 

" K a j hočete povedati? Ni-
sem dobro razumela." 

"Sa j ni bilo prav van na-
menjeno. Mogoče se niti do-
bro razumeti ne da." 

"Morda pa vendar." 
(Dalje prihodnjič.) 

Pesmi begunca 
Begunci živo občutijo, k a j je 

j tu j ina . To je skušal f a n t pove-
l ' dati v pesmi: 

Tujci 
Tako široko zdaj nam je srce! 

1 Odkar Boga in dom smo skrili 
vanj , 

in pesem svojo, polno čarnih 
san j 

o miru in ljubezni . . . 

Tako so bele, t u j e vsem roke! 
Odkar nerodno kruha prosijo, 
—semen razorom več ne nosijo, 
ni slab ta kruh, a—tu j je. 

Kako se skrivil je ta čas h rbe t ! : 

Gospod nam je svoj težki križ 
nadel, 

takrat , ko z doma z nami je i 
odšel, 

na Golgoto do zmage. 
o 

Pismo iz domovine 
(Nadaljevanje s 2. strani) 

prositi, toda k a j na j pa stori- j: 

mo, ko smo izgubili prav vse. : 

Hvaležni bomo prav za vsako 
malenkost, ki bi nam jo kdo po- : 

slal. 
Najdepše Vas in Vaše po- ; 

zdravl jamo vsi skupaj , pa tudi! 1 

Rojčeve in druge, Vam hvalež-i ' 
j na ! ' 

Helen Dereani, 
Praproče 8, p. Žužemberk! 

i I 
Mrs. Mary Pogačar, Lorain,! ' 

O., j e prejela sledeče pismo iz ' 
| domovine od s v o j e g a ' b r a t a : j1 

j "Draga sestra in t e ta ! Vsi ! 

j se oglašajo iz Amerike, samo ! 5 

od Vas ni nobenega glasu. P i sa - ' 5 

j li smo že dvakrat, pa m e n d a ' 1 

j niste nič prejeli. Prosimo, da ' 
! takoj odpišete, če boste to pi- 1 

| smo prejeli. 
Upam, da tam bolje živite®' 

kot mi t u k a j . Hudo je b i lo , ' f 

pa hvala Bogu, ostali smo še pri * 
živl jenju. Slovenci smo res 1 

j hajveč pretrpeli . Vsaka vas i n | } 

vsak posameznik je moral do- * 
sti prestati . Včasih je bilo vi-j 
deti, da bo vsak čas vsega ko- ^ 
nec, pa nas je Bog le še ohra- j 
nil zaenkra t . Blagor vam. ki i 
ste tako daleč od te nesrečne jj. 

j Evrope. 
T u k a j je veliko vasi p o ž g a - l j 

nih, kakor sv. Križ, Preker, Ka- ^ 
tar i ja , Grmoče, Hrastnik, Vrh ; 
in še mnogo posameznih hiš. To j 
se bo poznalo še pri poznih ro- j 
dovih. V Moravčah je požga- j 
nih in podrtih nad 30 poslopij, 
n e k a j so Nemci, n e k a j so "dru- i 
gi." Župnišče in kaplani ja sta ; 
popolnoma razsuta . Sedanj i ( 

kaplan s tanuje seda j na Brez-
nu pri Vaši sestri Ani in Vaše- i 

mu nečaku Janezu. Župnika j 
pa ni več tukaj,. Tako se je vse 
spremenilo, da Moravče nima- j 
jo več prostora za duhovnika, j 
stanovati mora v preprosti , 
kmečki hiši. 

Tudi pri nas je bilo hudo. 
! Dvakra t so nam ves živež in 
obleko pokradli . Na j t ež j e je 
t u k a j z obleko, še vedno je ni 
dobiti,, čeprav je vojne konec. 

časi so negotovi in ne vemo, 
k a j vse še pride. Gradovi so 
vsi požgani, samo Tus tan j je še ' 
cel, drugo je pa vse prah in pe- ' 
pel. Vas vse skupa j naj lepše 
pozdravl jamo in težko priča-
kujemo od Vas odgovora. 

Življenje in navade 
3 slovenskih ribičev 

na morju 
Prvi slovenski pesnik Valen. 

; tin Vodnik je dobro pogodil, ko. 
je dejal: 

Slovenec, tvoja zemljatfe zdrava, 
za pridne nje lega na j prava: 
polje, vinograd, gora, morje, 
ruda, kupčija tebe rede . . . 

Tudi morje daje slovenskemu 
človeku vsakdanji kruh. In to že 
izza davnih dni. Slovenci so že 
zgodaj, okrog 600 po Kr., dospe-
li do morja. Na jp re j so ga, so-
dijo zgodovinarji, dosegli dol s 
Sežane preko Lonjera pod Sked-
njem pri Trstu, t. j. na vzhodni 
meji tržaškega mestnega ozem-
lja, ki je ob prihodu Slovencev 
bilo pod oblastjo vzhodnorimske. 

I ga cesarja, na zapadni strani tr-
I žaškega mestnega gospostva pa 
so Slovenci udarili do morja pri 
Devinu. čez dobrega pol stoletja 
so bili že zflotraj na tržaškem 
mestnem ozemlju in tudi v mestu 
samem, ki je takra t bilo še ka j 
mala, komaj nekaj tisoč duš bro. 

| ieča latinska naselbina okrog se-
j danjega Sv. Justa in gradu. Do. 
i tok Slovencev v mesto je hitro 
I rastel in Slovenci so v mestu 
I kmalu postali ne samo povprečni 
j meščani in hišni posestniki, zla-
, sti gostilne so kmalu bile v nj ih 
I rokah, marveč so s e nekateri , 
I povzdignili celo med višje ple-
, miče, patricije. Slovenci so v i 
, mestu kmalu bili tako številni in : 
i ugledni, da so cel0 ulice in i 
; obrambni zidovi dobili slovenske ; 
, nazive, tako n. pr. se je eden •• 
obrambnih e t o 1 p o v imenoval j 

i " torre" (stolp) "glasegna" (gla. ; 
senja) , ker so z njega "glasili," • 
t. j. zvonili in oznanjali. Tudi < 
mestna ura s svojim zvonom, na < 
katerega udar ja ta dva moža in 

' spodaj pod n j ima s kosilom Ča-
kata dve ženi, po svojem nazi-

; vu "Michezze-J.' chezze, Tinzza. ; 
; Marianzza," zgovorno priča, da 
i je v mestu moralo biti ka j mnogo 
: slovenskih Mihcev in Jakcev, i 
j Tine in Marijane. Še celo staro ] 
J mestno pristanišče, ki je spočet-1 | 
ka imelo le ozek vhod in so ga1

 : 
ponoči z verigami zapirali, je do-j 
bilo slovensko končnico: (por. ' 
tizza-pristanišče). Med t ržačanJ 
kami so bila tudi zelo priljub-
ljena imena Majd in Vid. Morda 
je znana narodna pesem o lepi 
Vidi, ki je pri morju stara in 
šla za zamorcem, prav v Trstu i 
doma. 

Umljivo, da so primorski Slo-
venci, podjetni kako? so, kmalu 
bili gospodarji tudi na morju. 
Dasi je Trst imel svoje lastne 
mestne soline, so kmalu, zaslove-
le tudi soline v žavljah in pa pod 
Skednjem, za katere za gotovo 
vemo, da so bile v slovenskih ro-
kah. Odtod so Slovenci zalagali 
s soljo mesto in zaledje, odtod so 
razni notranjski "Martini Krpa-
ni" na svojih kobilah tovorili sol 
po deželi kranjski in še naprej . 

Tudi ribištva so se Slovenci, ki 
so na mestnem ozemlju in tudi 
v okolici bili kmalu na glasu kot 

' dobri vinogradniki, kot postran-
ske obrti hitro oprijeli in po 
vzorcih latinskih tržačanov ter ' 

' brodarjev tam od Gradeža zgraJ 

dili svoje "barčice na mor ju" te r ' 
lastna ribiška pristanišča. Le-ta' 
so ohranjena še do današnjih! 
dni. Nekoč je vsa obala od Ko-' 
pra do Gradeža, izvzemši t r ž a J 
ško pristanišče sv. Andreja, bi-j 
la docela slovenska, še danes se! 
Slovenci kljub tolikeri pomorski 
tekmi in nadvladi že s strani Be-
nečanov in novejši *čas Itali ja-
nov niti južno pod Trstom niso 
dali odriniti od morja. V Miljah 
in žavl jah in pod Skednjem, da.; 
si so tuka j nastale velike tovar-j 
ne, Slovenci še vedno mejijo nai 
morje in slovenski čolni plavajo, 
tudi po miljskem zalivu. Sever, j 
no od Trsta pa takoj pri Barkov. j 
Ijah začne spet izključno sloven.' 
ska obala, ki mimo kontovelj-j 
skega portiča, grljanskega pri-j 
stanišča pod Miramarom, sveto-' 
kriške luke, sesljanskega pr is taJ 
na sega noter v devinsko prista-' 
nišče in še čez do izliva Timave. | 
To je pravo slovensko morje, kij 
so ga vrli Barkovljanci, Konto-
veljci, Križani, Nabrežinci, Ses-
Ijanci in Devinci slovenskemu 
narodu čuvali kot punčico očesa. J 
To je slovensko morje in skupaj I ] 
s Trstom slovensko okno v širni j 
svet. Strme, danes mestoma kar < 
gole čeri, nad katerimi domuje. 
jo slovenske vasi, spodaj pod:j 
njimi pa Se zdaj v soncu zdaj v' , 
mrzli kraški bur j i svetlikajo v, i 
pobočje vsekane, skrbno nego- ] 
vane Vinske ograde, so poleg od-
ločnosti (obmorskih Slotvencev < 
bile najboljša obramba sloven- 3 

skega sveta in slovenskega mor J ' « 
ja. i | 

Od Barkovelj do Devina soji 
doma sloviti slovenski ribiči. Do! ž 
nedavnega se je kakih 140 dru-| \ 
žin bavilo izključno z ribištvom. 11 
Največje pristanišče imajo Kri-J 
žani. Sv. Križ jo kar nekaka _ 
prestolnica slovenskih ribičev. 
Na praznik sv. Petra, ki je za. 
vetn/ik ribičev, je pri Sv. Križu 
slovesno cerkveno opravilo, ta! 
dan je praznik slovenskih ribičev, i 
Razen tega imajo svoje posebne 11 

romarske dneve, največj i je 
zad-K 

njo nedeljo v juliju, ko preko 5 
morja porom^jo k Materi božji " 
na otok "Brban" (Barbano). Tu' 
jim domači svetokriški gospod,' , 
ki vselej poroma z njimi, po . 
končanih pobožnostih v cerkvi ^ 
blagoslovi tudi romarske in dru-
ge čolne. x 

Diven je pogled na slovensko 
morje, bodisi če se ob njem pe- l 
lješ po cesti ali više gori z via. 1 
kom ali če ga motriš dol iz slo- t 
venskih vasi in vinogradov. Pra- i 
vijo, da je to najslikovitejši raz- i 
gled po morju v vsej Evropi. 
Skorajda vsak čas opaziš ka j ri- • 
biških ladjic. Toda življenje slo-
venskih ribičev ni lahko. Ribo-
lov je težko prisluženi kruh. Tre . < 
ba je žrtvovati marsikatero noč, «' 
pa ne samo v toplem, prijetnem 1 

poletju, marveč tudi v hladni 1 
jeseni in mrzli zimi. 

Ribolov t r a j a skoraj nepretr-
goma vse leto. Prve zimske ribe 
so ploščate pasere. Lovijo jih . 
večinoma v adventu, ko br i je < 
mrzla burja . Pasera je zelo ime- 1 

nitna riba. Na sveti večer mora 1 

biti na ribičevi mizi, sicer za ri- i 
biča ni pravega božičnega raz-
položenja. Kajpak pridejo takra t < 
na mizo še razne druge imenitne 1 

ribe, vredne družbe z znanimi : 
primorskimi "fanclji ." Na sveti 
večer so namreč na Primorskem 

' tudi "fancl j i" nekaka obredna 

r j jed. Nekoč so jih, n. pr. na Opči-
i' nah, otroci dobili toliko, kolikor 
i ! krat je kdo v adventu bil pri zor-
J nicah. Seveda so morale mate-
-! re v številnih družinah napeči 
J kar celo brento "fancljev." 
;! Skoraj istočasno s paserami 
i ali malo pozneje, od srede de-
• cembra pa do srede januar ja , 
. lovijo naši primorski ribiči veli-
' ke ploščate "rombe." Za te ribe, 

ki tahtajo od 1 do 15 kg, vržejo 
j mreže kar za več dni v morje. 
Ko se j'im zdi, da se je ka j ulo-

I vilo, gredo mreže izvleč. 
Od polovice januar ja do polo. 

! vcie marca ni posebnega r ibje. 
! ga lova. Ta čas ob lepem vreme. 
' nu lovijo kvečjemu s trnkom 
j majhne, dokaj okusne "guže." 
j Dober ribič jih nalovi tudi 10-
! 15 kg dnevno. 

Meseca marca se začne spet j 
j obilnejši ribji lov, in sicer raz.! 
; nih "karamalov" ter nato v apri- j 
| lu vsevrstnih "sip" in "škom-
brov." Včasi se med tem časom 
prikažejo tudi sardelam podobni 

j "šaraki." 
Najvažnejši in na j izdatnejši 

| i i b j i lov ob slovenski obali je 
pa lov sardel. Začne se kon-
cem aprila in - t ra ja do konca 
juni ja . V jul i ju preneha pa se 

i spet obnovi v drugi polovici av-
jgusta in t r a j a ob ugodnem vre-
j menu tudi do polovice novem-
|bra. Ta lov je večkrat prav 
srečen. En sam ribiški čoln 
danes motorni čoln včasi v eni 
noči zajame 30-40 tisoč sardel. V 

j To je z j u t r a j dela! Brž jih pre-
berejo in nekaj takoj odpeljejo 
rta ribji t rg nekaj poberejo 
ženske v košare in a jd i z n j imi 
v mesto ali na Kras nekaj jih -
tudi osolijo in spravijo za zimo. 

(Dalje prihodnjič). 

MALI OGLASI 
Za 1 družino 

Naproda j je hiša za 1 druži-
no, 6 sob s kopalnico, ga raža . 
Vpraša j t e na 621 E. 125 St. po 
5. uri popoldne. (169) 

Stanovanje iščejo 
Mirna družina išče stanovanje 

za 3 odrasle, 4 ali 5 sob. Kdor 
ima ka j primernega na j pokliče 
MU 1719. (169) } 

Pečlarji iščejo rent 
šest pečlar jev bi rado dobilo s 

pripravno s tanovanje ; priprav-
ljeni so plačati od $50 do $60, 
če dobijo dovolj prostora. Kdor 
ima k a j pr imernega, n a j pusti 
naslov v uradu tega lista. 

(Aug. 26, 28, Sept. 4) 

Bara naprodaj 
Naproda j je f ron t bara 18 

čevljev dolga in zadnja bara, 
30 čevljev dolga. Vpraša j te v 
Waterloo Recreation, 15721 Rd. 
pri Joe Pozelniku. (171) 

Dober kup 
Naproda j j e zidano poslop-

je, v katerem s tanu je jo isti lju- . 
d je že 18 let ; v poslopju sta 2 
veliki trgovini in dvoje stano-
vanj ; zadej je avtna garaža po-
sebej. Vse je oddano. Avtoma-
tična gorkota, ni potreba nič 
oskrbnika. Poslopje je v prvo-
vrstnem s tanju . Vam bo nosilo 
10% čistega. Cena j e $35,000. 

Clifton Realty 
BO 0911 

(170) 

B E L O D O B I J O 

VEČ POMOČNIC Z A 
(AFETERIJO 

SE SPREJME 

Tudi izkušeno žensko za 
pecivo 

Delo je v čisti, zdravi 
okolici 

Morajo razumeti in govoriti 
angleško 

Samo snažne, čiste in lične 
mlade ženske od 20 do 35 
let starosti naj se priglacijo 

$29 za 40 ur dela na 
teden 

Hrana in uniforme zastonj. 

Zglasite se v 

The Ohio Bell Telephone 
Company > 
soba 901 

700 Prospect Ave. 
MOŠKI ZA 

Vertical and Horizontal Boring Mills 
Lathe Hands. 

Planer Hands for Large Tools. 
Plača od ure. 
KILBY MFG. 

E. 49 St. in Lakeside Ave. 
(171) 

Za prekladanje tovora 

Nickel plate tovorno skladišče 

E. 9. St. in Broadway 

Plača 93% c na uro 

Čas In pol za na 8 ur. 
Zglasite se pri 

Mr. George J. Wulff 

Nickel Plate R. R. Co. 
E. 9th & Broadway 

(171) 

Moške se sprejme 
Za delo v mlekarni; ugodni de-

lovni pogoji, plača od ure. Zgla-

site se v Employment Office 

Telling-Belle Vernon Co. 
3740 Carnegie Ave. 

(173) 

MOŠKI 

za čiščenje 

preprog ponoči 

Plača 

Zglasite se v 
Employment office 

THE MAY CO. 
(170) 

ŽENSKE 

za dnevno ali nočno 
čiščenje 

Tudi za delo v 
kafeteri j i , samo podnevu 

Zglasite se v 
Employment office 

THE MAY CO. 
(170) 

MALI O G L A S I 

Furnezi 
Novi furnezi za premog, plin, olje, 

Korko vodo all paro. 
Resetting $15 — čižčenje $5 

premenjamo stare na plin all olje 
Thermostat 

Chester Heating Co. 
1193 Addison Rd. — EN 0487 

Govorimo slovensko (x) 

Primerno stanovanje 
z dvema ali pa tudi t rema spal-
nicama, v bližni t iskarne Am. 
Domovine ali pa tudi kjerkoli 
drugje v Clevelandu, išče ured-

| nik Glasila KSKJ. Pokličite 
| HEnderson 3912. Družina je se-
I daj še v Chicagi. Mudi se zato, 
j ker bosta morali mlajši dve hčer-
; ki te dni spet iti v šolo (High 
i School). V družini so vsi odra-
| sli. (x) 

Super.super bombnik. — Slika nam predstavlja bombnik B-2!) in najnovejši bombnik ameriške armade, ki je ob. 
enem tudi največji na svetu in je bivši orjak B-29 bombnik prava, igračka proti temu velikanu. Velikan je poznan kot 
XB.3G, preko kril meri 230 čevljev (B-29 meri 1J,1 čevljev) in ja 163 čevljev dolg, višina krmila je 55 čevljev. V ne pre. 
i r ganem- poletu lahko pre- eti do 10,000 milj. Ta velikan je bil naročen od ameriške armade že v času vojne, ko so misli, 
li, da bodo potrebovali večja letala za prevoz bomb v Evropo. 



F o r E u r o p e ' s H u n g r y P e o p l e 

William Meechan, star 22 
let in slep od rojstva je na-
stavljen kot inšpektor v 
SKF tovarni v Philadelphi. 
ji, kjer gre skozi n jegove ro-
ke dnevno do 5,000 "bali 
bearings." Njegov izredni, 
tip v prstih mu nadomestu-
je vid. S prsti otipi je vsak 
"bearing," če je mogoče kje 
ka kšna praska ali leak i dru. 
gi nedostatek. 

The picture above shows the contents of a single food package 
rhich may he bought for delivery to the hungry in Europe's war 
avagctJ countries, by their friends, relatives or interested organi-
ations in the United States. This food package contains thirty 
touiuls oi olid meats, stews and hashes; cereals and biscuits; fruit 
tms and puddings; vegetables, cocoa, sugar, candy, coffee, etc. 
ieveral million cf the packages shown above are being made avail-
ble by C.A.R.E. (Cooperative for American Remittances to Europe, 
tic.) 50 Broad Street, New York, a non-profit organization formed 
>y 24 religious, relief and labor organizations including the Co-
perative League of the U. S. A., the leading Catholic, Protestant, 
aid Jewish organizations, two chief groups of American Labor,[ 
11 members of the American Council of Voluntary Agencies for For-
ign Relief, Inc. The President's War Relief Control Board has ap-J 
roved C.A.R.E. Local banks are cooperating ir. the C.A.R.E. project/ 

h i&X Wf- IHHI^SSK"-
OBLAK MOVER 

Se pr iporoča , da ga pokl ičete vsak čas, podnevi ali 
ponoči . Delo g a r a n t i r a n o in h i t ra pos t režba . O b r n i t e 
se z vsem z a u p a n j e m n a vašega s ta rega znanca 

JOHN OBLAKA 
HE 2730. 1146 E. 61st St. 

SE PRIPOROČAMO ZA POPRAVILA FENDERJEV, OGRODJA IN ZA 
BARVANJE AVTOMOBILOV. 

SUPERIOR BODY & PAINT (0. 
6605 ST. CLAIR AVENUE 

PRANK CVELBAR, lastnik. 

"Poglej, tukaj v Ameriški Domovini je zopet oglaše> 
vanih nekaj prav poceni predmetov! 

"Tako priliko je treba izrabiti, da se prihrani nekaj 
dolarjev. 

"Zato vsak dan preglejva Ameriško Domovino, ne 
samo novice in drugo berilo, ampak tudi oglase. Trgovec, 
ki oglašuje v Ameriški Domovini je zanesljiv in pri njem 
kupujva." 

Poslednji dnevi Pompejev 
ROMAN 

"Zozija, jaz sem 
slepa in uboga ujetnica, ki jo 
ti lahko varaš. — Toda jaz po-
svečam s tem svečano tvojo 
glavo Osveti in tvojo dušo pod-
zemskim oblastem, ako zi zlora-
bil moje zaupan je ! Zato polo-j 
/ i svojo roko v mojo in govori, 
za menoj naslednjo prisego: 
"P r i tleh, na katerih stojiva, 
pri elementih, ki oh ran ju je jo in 
un iču je jo življenje, pri vse-
mogočnem Orku, pri vsevid-
nem olimpskem Jup i t ru prise-
gam, da zvesto izvršim svoj 
nalog in izročim to pismo Sa-
lustu. In ako to prisego pre-
lomim, n a j me doleti preklet-
stvo nebes in pekla!" — Tako, 
zda j ti zaupam — spre jmi svo-
jo nagrado! Pozno je že, poj-
di t akoj k Salustu." 

"Ti si čudovita deklica in si 
me pošteno oplašila! Sicer j e 
pa vse v redu, — in ako je le 

GEORGET p a n c h u r " 

in SINOVI 
TRGOVINA Z RAZNOVRSTNIMI 

BARVAMI IN STENSKIM 
PAPIRJEM 

Papiramo in dekoriramo 
16603 Waterloo Rd. 

KE 2146 

Kadar potrebujete 
zavarovalnino 

proti ognju, viharju, za avtomobile, 
Sipe itd, se lahko in zanesljivo 

obrnete na 

L. Petrich - IV 1874 
19001 KILDEER AVE. 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE S M R T I 
NAŠE PREDRAGE SOPROGE, 

MATERE IN SESTRE 

Mary Stamfell 
ROJ. WOLF 

ki je zatisnila svoje mile oči dne 
28. avgusta 1945. 

Žalosti a živ je spomin, 
blag spomin v naših srcih, 
v znak ljubezni napram Tebi, 
a naša srca so bolestna. 

Bog ve, kako Te mi pogrešamo, 
nikoli Te ne bomo pozabili, 
ljubeče misli naše so vedno s 

Teboj, 
tam, kjer počivaš "v hladnem 

grobu. 

žalujoči ostali: 

ANTON STAMFELL, soprog; 
FRANK in ANDREW UMEK, 

sinova; 
JULIA, KATIE, VERA in 

EMMA, sestre; 
JOHN in JOSEPH, brata. 

Cleveland, O., 28. avg. 1946. 

s 
k j e mogoče naj t i Salusta, mu ^ 
izročim to pismo, kakor sem ( 
prisegel. Pr i moji veri, imam ; 
sicer nekaj majhn ih grehov, ( 
ali kriva prisega — ne, to pre-
puščam odličnejšim l judem." 

S temi besedami je Zozija 
odšel, previdno zaklenil vrata 
s težkimi zapahi, obesil kl juč E 

za svoj pas, stopil v svojo čum-
nato, k j e r se j e zavil od glave j 
do pete v širok plašč, in ne- j; 
opažen in neoviran odtihotapil ^ 
skozi zadn ja vra ta . 

Ulice so bile puste in prazne 
in kmalu je prišel do Salustove ' 
hiše. Pismo je hotel prevzeti 
vra tar . "Salust ," je dejal , " je < 
vsled obsodbe Glavka tako ža- " 
losten, da ga ne sme nihče mo-
titi." 5 

"Jaz sem pa prisegel, da to s 
pismo izročim le n jemu same* i 1 
mu, in zato se mora tudi tako ] 
zgoditi," je odvrnil Zozija, ki , 
je iz lastne skušnje tudi ve- < 
del, da se da celo Cerber poto- ; 
laziti z dobrim prigrizkom, pa ; 
je zato stisnil sužnju pest se- ; 
stercij v roko. 

"Prav, prav," je de ja l ta že 
bolj popustljivo, " kar vstopi; , 
toda po pravici povedano: Sa-
lust v tapl ja svojo žalost v vinu. 

, Taka je njegova navada, ko se 
mu prepeti k a j nepri jetnega. 
Naroči si izvrstno pojedino in 
na jbol j šega vina, potem pa ne 
neha, dokler ni vse po tleh — 
razen vina." 

j Izvrsten način! — Ah, kako' 
divnO je biti bogataš! Da sem 

' j a z Salust, bi vsak dan prepil 
'kako žalost. Pa reci zame ka-j 
ko dobro besedico pri hišniku, 
— tamle p r iha ja . " 

Salust je bil preveč žalosten, 
da bi povabil kako družbo, obe-
nem pa j tud i prežalosten, da bi 
popival sam. Zato je imel po 
svoji navadi pri sebi priljub-
ljenega mu oproščenca, — ki 
gotovo še nikoli ni doživel ta-
ko čudne pojedine. Dobrosrč-
ni epikurejec je včasih vzdih-
nil, si zbrisal solze z oči, po-
tem pa se je spravil s podvo-
jeno vnemo nad kako novo jed, 

' ali pa si je dal na novo nato-
čiti čašo do vrha. 

To je bila," je dejal tovarišu, 
"vendar le s t rašna sodba! — 
Ha, ha, —ta ptič pa ni napa-
čen, ka j — Ubogi, moj dragi , 
Glavk! — Kakšno žrelo ima! 

1 tisti vražj i lev! — Ah, ah, ah ! " ! 
In 'Salust je javkal — a nje-

gove vzdihl ja je je prekinjalo 
glasno kolcanje. 

"Vzemi čašo vina," pe pri-
govarjal oproščenec. 

"Malo mrzlo j e ! — Kako pa 
mora zdaj šele ubogi Glavk tre-
petati od mraza! Zakleni mi 
vrata, — noben suženj ne sme 

e t j e k a j — nihče izmed mojih 
ljudi j ne sme stopiti v ono 
prokleto areno — ne — ne!" 

"Še eno čašo — bolest te pre-
maguje — pri bogovih!" 

V tem trenutku je vstopil 
Zozija. 

"Ha, kdo si t i?" 
, "Sprejel sam samo nalog, 

izročiti Salustu to pisemce od' 
neke mlade deklice. Odgovora 
najbrže ne dobim? Ali lahko 
zopet odidem?" 

Tako je govoril častivredni 
Zozija, si potegnil plašč skoro 
čez cel obraz in spremenil svoj 
glas, da bi ga pozneje nihče 

; več ne mogel spoznati. 
"Pr i bogovih, — ti zvodnik! 

— Ali, nesrečnež, ne vidiš, da 
ža lu jem? Poberi se in prek-
letstvo Pan dara nesi s seboj!" 

Zozija se ni obotavljal niti 
hip, ampak jo je t ako j odkuril. 

"Ali hočeš čitati pismo, Sa-
lus t?" — je vprašal oprošče-

. nec. 
I "Pismo — kakšno pismo?" 
| — j e jecljal epikurejec, ki je 

začel že križem gledati. 
"Preklete punčare! Ali sem . 

jaz zda j mož, ki n a j — (tu se 
mu je zopet zakolcalo) — misli 
na zabavo, ko — ko ima lev 
raztrgat i mojega p r i j a t e l j a?" 

"Po je j še tole slaščio!" 
"Ne, ne, moja žalost ne zma-

gu je ! " 
"Nesite ga v postel jo!" — 

je dejal oproščenec, in sužnji j 
| so nesli Sajusta , ki je komaj j 
še držal glavo pokoncu, v n je - | 
govo spalnico, on pa je ves čas . 
objokoval Glavka in preklinjal 
nesramo predrznost vsiljivih! 
deklin. 

Zozija je taval ves razkačen, 
proti domu. 

"Torej še zvodnik sem po-
s ta l !" j e govoril sam s seboj, i 
— "Zvodnik, — ta Salust ima | 
pa zloben jezik! Ako bi me bil; 
imenoval lopova ali tudi tatu, 
bi bil še prenesel — ali zvod-
nika! Fej , v te j besedi je ne-
ka j , česar ne more prebaviti 
na j t rdne j š i želodec! Lopov j e , 
lopov, ker hoče sam to biti, in 
ta t je t a t le za svoj dobiček! 
Sa j je celo nekaj častitljivega 
in flilozofskega v tem, ako sem 
lopov zaradi svoje blaginje,! 
zvodnik pa je nestvor, ki dela 
slabo za druge! To je lonec, 

i ki ga postaviš k ognju, da si 
kdo drugi skuha juho v njem, 
j e prt , ob katerega si vsak gost 
obriše svoje roke! — In ta su-
rovina me je ozmerjala z zvod* 
nikom! — Naj bi me ra j š i ime-j 
rioval ubijalca! — Toda moža-j 
kar j e bil pi jan, pa ni vedel,' 
k a j je govoril. Vrhu tega sem | 
se tudi potvarjal . Ako bi bil 
vedel, da govori z menoj, te-
da j bi, stavim na to, gotovo de-

i j a l : "Pošteni Zozija, in čas-
titlj ivi mož." — Toda to svojo 
nagrado sem pa le ' lahko zaslu* 
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žil in tudi to je tolažba! 0 bo -^ 
g in ja Feronija, kmalu bom I 
oproščennec tudi jaz, — potem i 
pa bomo videli, ali me bo še J" 
kdo imenoval zvodnika— razen 
če me bo prav dobro plačal 

Ko je Zozija tako govori^ 
sam s seboj, je pr i je l skopi • 
ozko ulico, ki je držala proti j 
amfi tea t ru . Ko je krenil oko-

jli ogla, je obstal nenadoma sre-
jdi yečje gruče ljudi. Možje, 
!ženske in otroci so se t r l i t am- : 
ka j in se smejali, klepetali in j' 

jVrveli vsevprek — in Zozija j e , 
! moral iti, ne da bi se bil tega 
| sam dobro zavedal, dal je s 
,tem besnečim tokom. , |' 

"Ka j pa je to?" — je vprašal 
prvega soseda, mladega umet-
nika; "ka j je to? Kam se že-

inejo vsi ti dobri l j ud j e? — Ali 
deli kak bogataš ta večer mi-
loščino ali jedila?" 

"Ne, dobri p r i j a te l j —je še 
vse ka j boljšega! Plemeniti 
Panza — ta ljudski dobrotnik, 

j e dovolil, da si lahko ogleda-
mo divje zverine v vivariju. 

' J u t r i jim nekateri l jud je , pri j 
Herkuiu, ne bodo tako varno 
gledali v oči!" 

j "Krasna je današnja noč,"! 
je dejal suženj, ki se je pri-
družil t e j množici, "in ker j u - j 
tri ne bom smel iti k igram,: 
n a j si vsaj danes ogledam tel 
divje živali." 

"Prav imaš," je dejal umet-j 
nik, "ka j t i v Pompejih ni mo-1. 

| goče vsak dan videti t igra in i 
j leva." 
J Ljudska množica je privrela1 

!na velik in naraven trg, ki je 
j bil le skromno razsvet l jen; 1 

gneča je bila t a m k a j velika in 
nevarna vsakomur, ki se ji ni 

j * i 
j mogel upirati s krepkimi roka-; 
mi in rameni. Kl jub temu so 

i najbol j drle napre j ženske — j 
1 marsikatere z otrokom v naroč-! 
I . ! 
i ju ali na pi'sih, — ako pa je bi- j 
I la katera ka j ranjena, je s svo-
!jim cviljenjem prevpila nizke 
jmožke glasove. Posebno pa se 
je razločevalo jylas dekleta, ki 
je bilo videti tako srečno, da 
ni prav nič čutilo nepri jetnosti 
take hoje. 

J "Ah!"—je zaklicala neki to-
varišici; " sa j Sem vam vedno 
pravila, da dobimo moža za 

'! leva, in zdaj imamo tudi za 

i t igra enega! Hotela bi, da bi 
bilo že ju t r i ! " 

i 
' J u h e j ! Le vsi k igri veseli 

napre j , 
obrazov mor je po vseh vrstah, 

poglej ! 
' Junaški borilci, ko sini Alkme-

ne, 
' p r i h a j a j o v parih na prostor 

arene. 
K r a m l j a j t e zdaj, kmalu otrp-

} nete vsi. 
'ko borcem smrt mrka zaje se 

v oči. 
'Korak, kak jim jak, ponosit 

je, poglej! 
j Juhej , vsi k igri veseli napre j ! 

I "To je živahno dekle!" je de-

jal Zozija. 
"Da," je odgovoril umetnik, 

ki je lep mlad mož, "dekleta 
imajo rada g ladi ja tor je . Da 
sem suženj, bi že davno našel j 
svojega učitelja v lanis tu!" 

"Ali res?" — je dejal Zozija, 
"toda okusi so različni!" 

Ludstvo je zdaj dospelo do 
zaželjenega mesta. Ker pa je 
bila celica, v kateri sta tičali 
zverini, zelo ozka, je postala 
gneča pred njo in okrog še 10" 
krat hu jša . Dva uradnika amfi-
teatrov, ki sta stala ob vhodu v 
celice, sta skušala olajšati po-
ložaj na ta način, da sta puš-
čala napre j hkratu le manjše 
skupine ljudi. Zozija je bil 
močan dečko in se je znal pre-
riniti med prve gledalce. 

V malem, vlažnem in dušlji-
vem prostoru so gorele bakle. 
Zverine so imele navadno lo-
čene vsako v posebnem prosto-
ru, zdaj pa so ju združili za-
radi udobnosti gledalcev v eni 
sami celici, vendar tako, da sta 
bili ločeni med seboj z močno 

železno pregra jo . 
Tu sta bila dva divja i" 

l ju ta potnika puščave, ki igra-
ta zdaj v naši povesti skoro 

' prvo vlogo. Lev sicer ni bil 
tako krvoločne narave, kakor 
tiger, ali vsled lakote je posta-
jal čedalje besnejši in je ska-
kal silovito in rjoveč po svoji 

.kletki. Očesi sta se mu leske-
tali — in ako se j e tupa tam 
mirneje ustavil ter se ogledal 
po ljudeh, so se ti prestrašeno 
odmaknili in tiše dihali. Tiger 
pa je mirno ležal v svoji kletki, 
kakor je bil dolg in širok, in je 
le včasih dokazoval svojo ne-
strpnost z dolgim zdehanjem. 

"Niti v Rimu nisem še videl > 
tako lepe živali, kakor je ta 
lev," je pripomnil orjaški m Ur • 
denič, ki je stal Zoži ju na des-
nici. 

(Dal je pr ihodnj ič) 
o 

—Človek poje vsaki dan za 
skoraj trideseti del svoje teže 
jedi l ; na leto poje skoro dva-
na j s tk ra t toliko, kolikor tehta. 
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